GOLDLUX

(PL) GNIAZDO PODWOJINE WI-FI SMART (GB) DOUBLE
SOCKET WI-FI SMART (CZ) DVOJITA ZASUVKA WI-FI SMART
(DE) DOPPELSTECKDOSE WI-FI SMART (EE) TOPELTPESA WI-FI
SMART (Fl) KAKSOISPISTOKE WI-FI SMART (HR) DVOSTRUKA
UTIENICA WI-FI SMART (IT) DOPPIA PRESA WI-FI SMART
(RO) PRIZA DUBLA WI-FI SMART (SK) DVOJITA ZASUVKA WI-FI
SMART (UA) NOABIMHA PO3ETKA WI-FI SMART

NUMER KATALOGOWY: 315922
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DANE TECHNICZNE

Napiecie: 220-240V~50/60Hz

Maksymalne natezenie: 16A

Maksymalna moc wyjsciowa: 3680W

Klasa szczelnosci: IP20

Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz

Wymagania systemowe: Android 4.4, iOS 8.0 (lub nowsze)
Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant

MONTAZ

Przed przystgpieniem do montazu zapoznaj sie z instrukcja.
Montaz powinna wykona¢ osoba posiadajgca odpowiednie
uprawnienia. Wszelkie czynnosci wykonywac przy odtgczonym
zasilaniu. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢. Schemat
montazu: patrz ilustracje. Przed pierwszym uzyciem nalezy
upewnic sie, co do prawidtowego mocowania mechanicznego i
podtaczenia elektrycznego. Wyréb wymaga przygotowania do
dziatania.

BEZPIECZENSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, KONSERWACJA
- Konserwacje wykonywac przy odtgczonym zasilaniu. Czysci¢
wylfgcznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uzywaé
chemicznych srodkéw czyszczacych.

- Nie zakrywac wyrobu.

- Wyrobu nie uzytkowa¢ w miejscu, w ktdrym panujg niekorzystne
warunki otoczenia, np. kurz, pyt, woda, wilgo¢, wibracje, itp.




- Nie nalezy naraza¢ urzadzenia na bezposrednie dziatanie swiatta
stonecznego, zbyt wysoka temperature, otwarte Zrédta ognia,
wilgoé, itp.

- Nie nalezy umieszczac¢ urzgdzenia w poblizu grzejnikéw,
klimatyzatordéw, wody, sSrodkdw chemicznych ani urzadzen, ktére
zawierajg magnesy badz generuja pole magnetyczne.

- Kontakt urzadzenia z wodg moze spowodowac zwarcie lub pozar.
- Nie nalezy dotyka¢ urzadzenia oraz innych elementdw, do
ktérych podtgczony jest prad elektryczny, wilgotnymi rekami.

- Zawsze nalezy upewnic sig, ze wtyczka zostata catkowicie
wtozona do gniazdka. W przeciwnym razie moze doj$¢ do
porazenia pradem elektrycznym i pozaru. Urzadzenie nalezy
podtaczy¢ do zrédta zasilania o parametrach zgodnych z podanymi
w specyfikacji produktu. W razie watpliwosci dotyczgcych typu
zasilania nalezy skontaktowac sie z wykwalifikowanym
elektrykiem.

- Nie nalezy korzystac z urzadzenia jezeli kabel zasilajacy jest
uszkodzony, poniewaz grozi to porazeniem pradem elektrycznym
lub pozarem.

- Nie nalezy podejmowac préb samodzielnej naprawy. W razie
uszkodzenia lub awarii skontaktuj sie z autoryzowanym serwisem.
- Nalezy unika¢ uzywania urzadzenia podczas burzy.

- Nalezy uzywac tylko kabla zasilajacego, ktdry nie jest uszkodzony.
- Nie stosowanie sie do zalecen niniejszej instrukcji moze
doprowadzi¢ do powstania pozaru, poparzen, porazenia pragdem
elektrycznym, obrazen fizycznych oraz innych szkéd materialnych i
niematerialnych.




CECHY FUNKCJONALNE

- Sterowanie manualne (wtacznikiem ON/OFF)
- Zdalne sterowanie przy pomocy aplikacji

- Tworzenie harmonogramoéw pracy

- Wytaczanie czasowe

- Wyswietlanie parametréw zuzycia pradu

OCHRONA SRODOWISKA

Zalecamy segregacje odpaddw poopakowaniowych.
Oznakowanie wskazuje na koniecznos¢ selektywnego zbierania
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobdw tak
oznakowanych, pod karg grzywny, nie mozna wyrzuca¢ do
zwyktych $mieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga
by¢ szkodliwe dla Srodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagaja
specjalnej formy przetwarzania, w szczegdélnosci odzysku,
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystos¢ i Srodowisko.
Zuzyte baterie i/lub akumulatory nalezy traktowa¢ jako odrebny
odpad i umieszcza¢ w indywidualnym pojemniku. Zuzyte baterie
lub akumulatory powinny zosta¢ oddane do punktu zbierania/od-
bioru zuzytych baterii i akumulatoréw. Informacje na temat
punktéw zbierania/odbioru udzielajg wtadze lokalne lub
sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuzyty sprzet moze zostac
réwniez oddany do sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego
wyrobu w ilosci nie wiekszej niz nowy kupowany sprzet tego
samego rodzaju. Powyzsze zasady dotyczg obszaru Unii
Europejskiej. W przypadku innych panistw nalezy stosowac




prawne regulacje obowigzujace w danym kraju. Zalecamy kontakt
z dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

INSTALACIA

Pobierz aplikacje TuyaSmart z Google Play (dla systemu Android)
lub App Store (dla systemu i0S), a nastepnie uruchom jg i
zainstaluj wedtug krokéw podanych w aplikacji.

Mozesz réwniez zainstalowac aplikacje skanujac kody QR
(znajduja sie na koncu instrukgji).

W razie, gdyby nastgpity problemy ze sparowaniem urzadzenia z
aplikacja, nalezy zresetowac urzadzenie. W tym celu przytrzymaj
przycisk wtacznika znajdujacy sie po bokach urzadzenia przez
okoto 5 sekund i powtdrz proces parowania w aplikacji TuyaSmart.

Gniazdo mozna obstugiwaé rowniez manualnie, poprzez wtacznik
ON/OFF znajdujacy sie po bokach urzadzenia (stuzacy réwniez do
resetowania).

-GB -

TECHNICAL DATA

Voltage: 220-240V~50/60Hz

Maximum amperage: 16A

Maximum power output: 3680W

Protection class: IP20

Wi-Fi network bandwidth: 2,4 GHz

System requirements: Android 4.4, iOS 8.0 (or newer)
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Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant

ASSEMBLY

Before commencing assembly, please read the instruction.
Installation should be performed by a person with the
appropriate qualifications. All actions should be carried out with
the power off. Please exercise caution. Assembly diagram: see
illustrations. Prior to first use please ensure a proper and secure
mechanical fastening and electrical connection. The product
requires preparation for operation.

SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR USE, MAINTENANCE

- Perform maintenance with the power switched off. Clean only
using delicate and dry fabrics. Do not use chemical detergents.

- Do not cover up the product.

- Do not use the product in a place with unfavorable environmen-
tal conditions, e.g. dirt, dust, water, moisture, vibrations, etc.

- Do not expose the device to direct sunlight, excessively high
temperatures, sources of open flame, moisture, etc.

- Do not place the device near radiators, air conditioners, water,
chemical compounds, or devices which contain magnets or
generate magnetic fields.

- The device’s contact with water may cause a chort circuit or fire.
- Do not touch the device or other elements connected to
electricity with damp hands.

- Always make sure that the plug is fully inserted into the socket.
Otherwise, there is a risk of electric shock and fire. The device




must be connected to a power source with parameters in line
with the ones stated in the product specification. In case of doubt
concerning the type of power supply, contact a qualified
electrician.

- Do not use the device if the power cable is damaged, as this
poses a risk of electric shock or fire.

- Do not attempt repairs independently. In the event of damage or
malfunction, contact an authorized repair service.

- Avoid using the tool during a storm.

- Only use an undamaged power supply cable.

- Failure to follow the guidelines in this instruction may lead to
fire, burns, electric shock, physical injuries and other material and
non-material damage.

FUNCTIONAL PROPERTIES

- Manual control (using an ON/OFF switch)

- Remote control via an application

- Ability to create an operating schedule

- Timed deactivation

- Electric power consumption parameter display

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Segregation of post-packaging waste is recommended.

This labelling indicates the requirement to selectively collect
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in
this way must not be disposed of in the same way as other waste
under the threat of a fine. These products may be harmful to the
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natural environment and health, and require a special form of
recycling/neutralising. Keep your environment clean. Used
batteries and/or accumulators need to be treated as separate
waste and placed in an individual container. Used batteries
and/or accumulators should be returned to a collection facility for
waste batteries/ accumulators. Information on collection centres
is provided by local authorities or sellers of such goods. Used
items can also be returned to the seller when new product is
purchased, in quantity no larger than the purchased item of the
same type. The above rules regard the EU area. In the case of
other countries, regulations in force in a given country must be
applied. Contacting the distributor of our products in a given area
is recommended.

INSTALLATION

Download the TuyaSmart application from Google Play (for
Android) or the App Store (for i0S), then activate it and install
following the steps given in the application.

You can also install the application by scanning the QR codes
below.

If there are issues pairing the device with the application, reset
the device. In order to do this, hold the ON/OFF button located
on the sides of the device for approximately 5 seconds and repeat
the pairing process in the TuyaSmart application.

The socket can also be operated manually, using the ON/OFF




switch located on the front of the device (also used for resetting).

-CZ-

TECHNICKE UDAJE

Napéti: 220-240V ~50/60Hz

Maximalni proud: 16A

Maximalni vystupni vykon: 3680W

Trida tésnosti: IP20

Pasmo sité Wi-Fi: 2,4 GHz

Systémové pozadavky: Android 4.4, iOS 8.0 (nebo novéjsi)
Ovladani: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant

MONTAZ

Pred pristoupenim k montazi se seznamte s navodem. Montaz by
méla provadét osoba patficné opravnéna. Veskeré cinnosti
provadéjte pii odpojeném zdroji napajeni. Zachovejte zvlastni
opatrnost. Schéma montdze: viz obrazky. Pfed prvnim pouZzitim se
ujistéte, zda jsou mechanickad upevnéni a elektrické pripojeni
spravna. Vyrobek vyZaduje pfipravu na provoz.

BEZPECNOST, PROVOZNi DOPORUCENI, UDRZBA

- Udrzbu provadéjte p¥i odpojeném zdroji napajeni. Cistéte pouze
jemnymi a suchymi tkaninami. NepouZivejte chemické Cistici
prostredky.

- Vlyrobek nepfikryvejte.

- Nepouzivejte vyrobek na mistech s neptiznivymi podminkami
prostredi, jako napf. prach, pyl, voda, vlihkost, vibrace apod.
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- Nevystavujte zafizeni pfimému slunecnimu zéareni, pfilis vysoké
teploté, otevienym zdrojim ohné, vihkosti atd.

- Neumistujte zafizeni do blizkosti topidel, klimatizatord, vody,
chemikalii nebo zafizeni obsahujicich magnety nebo generujicich
magnetické pole.

- Kontakt zafizeni s vodou mize zpusobit zkrat nebo pozar.

- Nedotykejte se zafizeni ani jinych ¢asti, ke kterym je pfipojen
elektricky proud vihymi rukama.

- Vidy se ujistéte, zda je zastrcka zcela zasunuta do zasuvky. V
opaéném pfipadé mize dojit k urazu elektrickym proudem a
poZéru. Zafizeni musi byt pfipojeno ke zdroji napajeni s parametry
v souladu s uvedenymi v specifikaci vyrobku. V ptipadé
pochybnosti ohledné typu napajeni, obratte se na kvalifikovaného
elektrikare.

- Nepouzivejte zafizeni, pokud je poskozen napdjeci kabel, protoze
by to mohlo zpUlsobit traz elektrickym proudem nebo pozar.

- Nikdy se nepokousejte zafizeni opravovat sami. V pfipadé
poskozeni nebo poruchy kontaktujte autorizované servisni
stfedisko.

- Vyhybejte se pouzivéni zafizeni béhem bourky.

- Pouzivejte pouze napdjeci kabel, ktery neni poskozen

- Nedodrzeni pokyn( obsazenych v tomto navodu muze vést k
pozaru, popaleninam, urazu elektrickym proudem, fyzickym
zranénim a jinym hmotnym a nehmotnym skodam.

FUNKCNI VLASTNOSTI
- Ruéni ovlddéni (se spinatéem ON/OFF)




- Délkové ovladani pomoci aplikace

- Vytvareni pracovnich harmonogram
- Casované vypnuti

- Zobrazeni parametru spotfeby energie

OCHRANA ZIVOTN{HO PROSTREDI

Doporucujeme tfidéni poobalovych odpadku.

Toto znaceni poukazuje na nutnost sbéru tfidéného
opotrebovaného elektro zbozi. Takto oznacené vyrobky nelze
vyhazovat spolu s jinymi odpadky, nedodrzeni tohoto zakazu bude
trestano pokutou. Tyto vyrobky mohou byt lidskému zdravi
Skodlivé, musi byt zvlast zracovavany, utilisovany, niceny. Dbej o
Cistotu a Zivotni prostfedi. Spotfebované baterie a/nebo
akumulatory je nutné pojimat jako zvlastni odpad a dévat do
nadoby k tomu vyhrazené. Spotfebované baterie nebo
akumulatory by mély byt predany tam, kde je provadén sbér
spotfebovanych baterii a akumulatord. linformace o mistech
sbéru takovych produktt poskytuji mistni Ufady anebo prodejce
tohoto zbozi. Spotfebované zboZi mize byt také predano
prodejci, v pfipadé nakupu nového produktu v mnozstvi nikoliv
vétsim nezli nové zbozi téhoz druhu. Vyse uvedena pravidla se
tykaji oblasti Evropské unie. V jinych statek je nutno drzet se
pFedpist tam platnych. V dané oblasti doporu¢ujeme mkontakt s
distributorem daného vyrobku.

INSTALACE
Stahnéte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro systém Android)
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nebo App Store (pro systém iOS), potom ji spustte a nainstalujte
podle krokl uvedenych v aplikaci.

Aplikaci si miZete nainstalovat i naskenovanim nize uvedenych QR
koda.

V pfipadé problému se sparovanim zafizeni s aplikaci, zafizeni
resetujte. Za timto Ucelem podrzte tlacitko spinace nachazejiciho
se na bocich zafizeni po dobu asi 5 sekund a proces parovani
zopakujte v aplikaci TuyaSmart.

Soket je mozné obsluhovat ru¢né pomoci spina¢e ON/OFF na
predni strané zafizeni (také slouZi k resetovani).

-DE -

TECHNISCHE DATEN

Spannung: 220-240V~50/60Hz

Maximale Stromstarke: 16A

Maximale Ausgangsleistung: 3680W

Schutzart: IP20

WLAN-Netzwerkbandbreite: 2,4 GHz
Systemvoraussetzungen: Android 4.4, i0S 8.0 (oder hdher)
Steuerung: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant

MONTAGE

Vor der Montage diese Anleitung genau lesen. Die Montage soll
durch Fachpersonal mit Qualifikation erfolgen. Samtliche Arbeiten
am Gerat sind nur nach Trennung der Spannungsversorgung
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erlaubt. Besonders aufmerksam vorgehen. Installationsschema:
siehe Abbildungen. Vor dem ersten Gebrauch die mechanische
Befestigung sowie den Stromanschluss priifen. Das Gerat muss fur
den Betrieb entsprechend vorbereitet werden.

SICHERHEIT, BETRIEBSHINWEISE, WARTUNG

- Wartungsarbeiten nur nach Trennung der Spannungsversorgung
durchfiihren. Nur mit sanften und trockenen Stofftiichern
reinigen. Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden.

- Das Gerat nicht abdecken.

- Das Gerét nicht an Orten mit unglinstigen Umgebungsbedingun-
gen, wie z.B. Staub, Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen usw.
verwenden.

- Das Gerat niemals direkter Sonneneinstrahlung, zu hohen
Temperaturen, offenen Feuerquellen, Feuchtigkeit usw.
aussetzen.

- Das Gerat niemals direkt an Heizkérpern, Klimaanlagen,
Wasserbecken, chemischen Mitteln oder Gerdten mit Magneten
oder magnetischen Feldern aufstellen.

- Kontakt mit Wasser kann zu Kurzschluss oder Brand fiihren.

- Das Gerat oder sonstige stromfiihrende Teile niemals mit
feuchten Handen anfassen.

- Stets prifen, ob der Stecker richtig an die Steckdose
angeschlossen ist. Ansonsten Stromschlag- und Brandgefahr. Das
Gerat soll an eine Spannungsquelle mit Parametern, die den
technischen Daten entsprechen, angeschlossen werden. Bei
Fragen zur Stromversorgung bitte einen qualifizierten Elektriker
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kontaktieren.

- Bei Beschddigung der Versorgungsleitung das Gerat niemals
verwenden, sonst Stromschlag- oder Brandgefahr.

- Das Gerét niemals eigenhdndig reparieren. Bei Stérungen oder
Beschddigung Kontakt mit Vertragshdndler aufnehmen.

- Das Gerat bei Gewitter eher nicht verwenden.

- Nur eine unbeschéadigte Versorgungsleitung verwenden.

- Bei Nichtbeachtung dieser Hinweise droht Brand-, Verbren-
nungs-, Stromschlag- und Verletzungsgefahr. Es kdnnen auch
materielle und immaterielle Schaden auftreten.

EIGENSCHAFTEN

- Manuelle Steuerung (mit EIN/AUS-Schalter)
- Fernsteuerung mit einer App

- Erstellung von Arbeitsplanen

- Zeitabschaltung (Timer-Funktion)

- Anzeige der Stromaufnahmeparameter

UMWELTSCHUTZ

Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfalle.

Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte
elektrische und elektronische Gerate selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte dirfen nicht zusammen mit
normalem Miill entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht
eine Geldstrafe. Diese Produkte kdnnen schadlich fiir die Umwelt
und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle
Form der Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings /




der Unschadlichbarmachung. Auf Sauberkeit und die Umwelt
achten. Gebrauchte Batterien und/oder Akkus miissen als
gesonderter Abfall behandelt und in einem individuellen Behdlter
gesammelt werden.

Gebrauchte Batterien und Akkus miissen an einem Sammel-/Ab-
holpunkt fir gebrauchte Batterien und Akkus abgegeben werden.
Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen
Behorden oder die Verkdufer dieser Produkte. Gebrauchte
Produkte kdnnen auch an den Verkdufer zurtickgegeben werden,
wenn die Zahl der alten die der neu gekauften nicht tibersteigt.
Die o.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer
Lander sind die rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes
anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres Produkts im
jeweiligen Gebiet zu kontaktieren.

INBETRIEBNAHME

Laden Sie die App TuyaSmart von Google Play (bei Android) oder
von App Store (bei i0S) runter, die App installieren und
anschlieRend starten, dabei die in der App angezeigten Schritte
folgen.

Sie konnen die App auch mithilfe von den folgenden QR-Codes
installieren.

Bei Problemen mit der Synchronisierung des Gerats mit der App
starten Sie das Gerdt bitte neu. Dazu driicken und halten Sie den
Schalter an der Seite des Geréts ca. 5 Sekunden lang und
versuchen Sie die Synchronisierung in der App TuyaSmart erneut.
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Die Steckdose kann auch manuelle mit dem Schalter EIN/AUS
vorne am Gerat (auch fur die Rucksetzung) bedient werden.

- EE -
TEHNILISED ANDMED

Pinge: 220-240V~50/60Hz

Maksimaalne voolutugevus: 16A

Maksimaalne véljundvGimsus: 3680W

Tihedusklass: IP20

Wi-Fi vorguriba: 2,4 GHz

Siuisteeminduded: Android 4.4, iOS 8.0 (lub nowsze)
Juhtimine: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant

PAIGALDUS

Enne paigaldamist tutvuge kasutusjuhendiga. Paigaldamise peaks
|abi viima vastavate lubadega isik. Tehke k&iki toiminguid, kui
seade on toiteallikst vélja vGetud. Olge eriti ettevaatlik. Paigalduse
skeem: vt illustratsioone. Enne esimest kasutamist veenduge, kas
mehaaniline kinnitus ja elektriihendus on korrektselt tehtud.
Toode vajab tooks ettevalmistamist.

OHUTUS, KASUTUSSOOVITUSED, HOOLDUS

- Tehke hooldustoiminguid, kui seade on toiteallikast vélja véetud.
Puhastada ainult pehme, kuiva kangaga. Mitte kasutada keemilisi
puhastusvahendeid.

- Toodet mitte kinni katta.
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- Toodet mitte kasutada kohas, kus on ebasoodsad keskkonnat-
ingimused, nt tolm, vesi, niiskus, vibratsioon jne.

- Mitte jatta seadet otsese paikesevalguse, liiga korge
temperatuuri, lahtise tule, niiskuse jms katte.

- Mitte asetada seadet kitte-, kliimaseadmete, vee, kemikaalide
ega magneteid sisaldavate voi magnetvalju tekitavate seadmete
ldhedusse.

- Kui seade puutub kokku veega, vdib see p&hjustada lihise vi
tulekahju.

- Mitte puudutada seadet ega muid elektriliselt ihendatud
komponente margade kdtega.

- Alati tuleb veenduda, et pistik on pistikupessa korrektselt
sisestatud. Selle eiramine vdib p&hjustada elektrilodgi ja tulekahju
teket. Seade peab olema Ghendatud toote spetsifikatsioonile
vastavate parameetritega toiteallikaga. Kui kahtlete toiteallika
tlilibis, poorduge kvalifitseeritud elektriku poole.

- Mitte kasutada seadet, kui toitejuhe on kahjustatud, kuna see
vGib pohjustada elektril6ogi voi tulekahju teket.

- Arge proovige seda ise parandada. Kahjustuste vi rikete korral
poorduge volitatud teeninduskeskuse poole.

- Véltida seadme kasutamist tormi ajal.

- Kasutage ainult vigastamata toitejuhet.

- Selles kasutusjuhendis toodud juhiste eiramine v&ib pdhjustada
tulekahju, pdletushaavu, elektriloki, kehavigastusi ning muud
materiaalset ja mittemateriaalset kahju.

FUNKTSIONAALSED OMADUSED




- Manuaalne juhtimine (lGlitiga ON/OFF)
- Kaugjuhtimine rakenduse abil

- Toograafikute koostamine

- Valjalilitusaja seadistamine

- Voolutarbe parameetrite kuvamine

KESKONNAKAITSE

Soovitame pakendijaatmete segregatsiooni.

See margistus naitab vajadust eraldi koguda arakasutatud elektri-
ja elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil margistatud, trahvi
dhvardusel, ei tohi véljavisata tavalisse priigikasti koos muude
jaatmetega. Sellised tooted vdivad olla kahjulikud keskkonnale ja
inimeste tervisele, nad nduavad erilist imbertéotlemist /
taaskasutamist / ringlussevétu / kdrvaldamist. Hoolitse puhtuse ja
keskkonna eest. Ara kasutatud patareisid ja/v8i akumulaatoreid
tuleb kasitleda, kui eraldi jaatmeid ja paigaldada iseseisvas
konteineris. Kasutatud patareid ja akumulaatorid tuleb dra anda
kogumis-/tagasivétmise punkti patareide- ja akumulaatorjdatme-
tele. Teavet kogumispunktide/vastuvdtmise kohtade kohta saavad
anda kohalikud omavalitsus vdimud v&i selliste seadmete
edasimuiitjad. Kasutatud seadmeid vdib tagastada ka mutjale,
juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid ei ole suurem, kui
ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses.
Ulevalpool toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas.
Teiste riikide puhul tuleks kasutusele v&tta kohalikke Gigusakte,
mis kehtivad antud riigis. Me soovitame teil Ghendust vGtta oma
toote turustajaga teie piirkonnas.




PAIGALDUS

Laadige alla rakendus TuyaSmart Google Playst (Androidile) voi
App Store'ist (i0S-i jaoks), seejarel kdivitage ja installige see
vastavalt rakenduses toodud sammudele.

Rakenduse saate installida ka allpool olevate QR-koodide
skannimisega.

Kui tekivad probleemid seadme ja rakenduse sidumisega,
lahtestage seade. Selleks hoidke seadme kiiljel olevat toitenuppu
umbes 5 sekundit all ja korrake sidumisprotsessi rakenduses
TuyaSmart.

Pesa saab kasitsi juhtida ka seadme esikiiljel asuva ON/OFF [liti
kaudu (kasutatakse ka lahtestamiseks).

-Fl-
TEKNISET TIEDOT

Jannite: 220-240V~50/60Hz

Maksimivirta: 16A

Maksimikuorma: 3680W

IP-luokka: IP20

WiFi-taajuusalue: 2,4 GHz

Jarjestelmavaatimukset: Android 4.4, iOS 8.0 (tai uudempi)
Ohjaus: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant

ASENNUS
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Lue kdyttoohjeet ennen laitteen asentamista. Asennustoitd saavat
tehda vain rekisteréidyt ammattilaiset. Virtalahteen pitda olla pois
paalta kaikkien asennustoimintojen aikana. Noudata erityista
varovaisuutta. Asennuskaavio: katso kuvat. Varmista ennen
ensimmaistd kdyttokertaa, ettd mekaaninen kiinnitys ja
sahkaliitannat on tehty ohjeiden mukaisesti. Tuote pitdd asentaa
ennen kdyttdonottoa.

TURVALLISUUS, KAYTTOSUOSITUKSET, PUHDISTUS

- Puhdistuksen aikana virran on oltava kytkettyna pois paalta.
Kayta puhdistamiseen ainoastaan kuivia ja siledpintaisia kankaita.
Ala kayta kemiallisia puhdistusaineita.

- Al3 peita tuotetta.

- Al kayta tuotetta tiloissa, joissa on epasuotuisat ymparistéolos-
uhteet, esim. polya, vettd, kosteutta, tarinaa jne.

- Valta suoraa auringonvaloa, korkeita lampétiloja, avotulta,
kosteutta, jne.

- Al sijoita laitetta lammityslaitteiden, ilmastointilaitteiden,
veden, kemikaalien, magneetteja sisdltavia tai sshkomagneettisia
kenttia tuottavien laitteiden lahelle.

- Kosketus veden kanssa voi aiheuttaa oikosulun tai tulipalon.

- Al koske marilla kasilla laitteeseen tai muihin siihen liitettyihin
verkkolaitteisiin.

- Varmista aina, ettd pistoke on kunnolla kiinni pistorasiassa.
Huonosti kiinnitetty pistoke voi aiheuttaa sahkdisku- ja
tulipalovaaran. Laite voidaan kytkead vain sellaiseen virtaldhtee-
seen, joka vastaa laitteen teknisissa tiedoissa mainittuja
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parametreja. Ota yhteyttad patevaan sahkoasentajaan, jos olet
epdvarma virtaldhteen tyypista.

- Al3 kdyt laitetta, jos virtajohto on vaurioitunut, silld se voi
aiheuttaa sahkaiskun tai tulipalon.

- Al yrité korjata laitetta itse. Ota yhteys valtuutettuun
huoltoliikkeeseen, jos laitteessa ilmenee vaurioita tai vikoja.

- Vélta laitteen kaytt6a ukkosmyrskyn aikana.

- Kéyta ainoastaan ehjia virtajohtoja.

- Tassa kayttboppaassa olevien turvallisuusohjeiden noudattamat-
ta jattdminen voi aiheuttaa tulipalon, palovammoja, séhkéiskun,
fyysisid vammoja ja muita aineellisia tai aineettomia vahinkoja.

OMINAISUUDET

- Manuaalinen ohjaus (ON/OFF-kytkimelld)
- Etdohjaus sovelluksen avulla

- Ajastustoiminto (tyoaikojen ohjelmointi)
- Ajastettu sammutus

- Sahkonkulutuksen seuranta

YMPARISTONSUOJELU

Suosittelemme lajittelemaan pakkauksen purun jalkeisid jatteita.
Tama merkinta tarkoittaa sitd, ettd kuluneet sahkolaitteet on
kierratettava. Nain merkittyja laitteita ei saa heittaa talousjatteid-
en joukkoon sakon uhalla. Téllaiset tuotteet saattavat olla
haitallisia ympéristolle ja terveydelle sekd vaativat erityistd
kasittely-, talteenotto-, kierratys- tai havitysmenetelmaa. Pida
huolta ympéristosta. Kuluneita akkuja ja/tai paristoja tulee katsoa
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erilliseksi jatteeksi ja heitettava erilliseen jatesdilioon. Kuluneita
paristoja ja akkuja tulee luovuttaa kuluneiden paristojen ja
akkujen kerdyspaikkaan. Paikallisviranomaiset tai samantyyp-
pisten tuotteiden toimittajat antavat tietoa kerdyspaikoista.
Kuluneita laitteita voidaan myds palauttaa myyjalle korkeintaan
samassa maarin, kuin ostettava uusi samankaltainen tuote. Ylla
mainitut saannadt ovat voimassa Euroopan unionin alueella.
Muissa maissa on noudatettava kansallisia lainmaarayksia.
Suositteleme ottamaan yhteytta aluekohtaiseen jalleenmyy-
jaamme.

SOVELLUKSEN ASENNUS

Lataa TuyaSmart-sovellus Google Play-kaupasta (Android-laitteille)
tai App Storesta (iOS-laitteille), sen jalkeen asenna ja kdynnista se
sovelluksessa annettuja ohjeita seuraten.

Voit asentaa sovelluksen myds skannaamalla alla olevan
QR-koodin.

Jos kohtaat ongelmia laiteparin muodostamisessa sovelluksen
kanssa, resetoi laite. Pida laitteen sivussa sijaitsevaa virtakytkinta
pohjassa noin 5 sekunnin ajan ja toista laiteparin muodostaminen
TuyaSmart-sovelluksessa.

Pistoketta voidaan kayttad myos manuaalisesti laitteen
etupuolella olevan ON/OFF-kytkimen avulla (kdytetddn myés

laitteen resetointiin).

-HR -
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TEHNICKI PODACI

Napon: 220-240V~50/60Hz

Maksimalni intenzitet: 16A

Maksimalna izlazna snaga: 3680W

Klasa nepropusnosti: IP20

Opseg Wi-Fi mreze: 2,4 GHz

Zahtjevi sustava: Android 4.4, iOS 8.0 (ili novije)
Upravljanje: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant

MONTAZA

Prije pocetka montaze procitajte upute. Montazu treba izvoditi
osoba s odgovarajuc¢im kvalifikacijama. Sve radnje izvodite s
odspojenim napajanjem. Budite posebno oprezni. Dijagram
instalacije: pogledajte slike. Prije prve uporabe provjerite jesu li
mehanicko pricvrséivanje i elektri¢ni prikljucci ispravni. Proizvod
zahtijeva pripremu za rad.

SIGURNOST, PREPORUKE ZA UPOTREBU, ODRZAVANJE

- Izvrsite odrzavanje s isklju¢enim napajanjem. Cistite samo
njeznim, suhim tkaninama. Nemojte koristiti kemijska sredstva za
Ciscenje.

- Nemojte pokrivati proizvod.

- Nemojte koristiti proizvod na mjestima s nepovoljnim okolisnim
uvjetima, npr. prasina, voda, vlaga, vibracije itd.

- Nemojte izlagati uredaj izravnoj suncevoj svjetlosti, prekomjer-
noj temperaturi, otvorenoj vatri, vlazi itd.

- Nemojte postavljati uredaj u blizini grijaca, klima uredaja, vode,
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kemikalija ili uredaja koji sadrze magnete ili generiraju magnetska
polja.

- Ako uredaj dode u kontakt s vodom, moze doci do kratkog spoja
ili pozara.

- Nemojte dodirati uredaj ili bilo koje druge elektricno povezane
dijelove mokrim rukama.

- Uvijek provijerite je li utika¢ u potpunosti umetnut u uti¢nicu. U
ptorivnom slucaju moze dodi do strujnog udara i pozara. Uredaj
mora biti povezan na izvor napajanja s parametrima uskladenim
sa specifikacijama proizvoda. Ako sumnjate u vrstu napajanja,
obratite se kvalificiranom elektricaru.

- Nemojte koristiti uredaj ako je kabel za napajanje ostecen, jer to
moze dovesti do strujnog udara ili pozara.

- Nemojte pokusavati da sami popravite uredaj. U slucaju
ostecenja ili kvara obratite se ovlastenom servisnom centru.

- Izbjegavajte upotrebu ovog stroja tijekom oluje.

- Koristite iskljucovo kabel za napajenje koji nije ostecen.

- Nepostivanje uputa u ovom priru¢niku moze dovesti do pozara,
opeklina, strujnog udara, fizickih ozljeda i druge materijalne i
nematerijalne Stete.

FUNKCIONALNE ZNACAJKE

- Ruéno upravljanje (ON/OFF prekida¢em)
- Daljninsko upravljanje pomocu aplikacije
- lzrada rasporeda rada

- Vremensko iskljucivanje

- Prikaz parametara potrosnje energije
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ZASTITA ZIVOTNE SREDINE

Preporudujemo segregaciju otpada od ambalaze.

Takva oznaka pokazuje potrebu selektivnog skupljanja potrosenih
elektricnih i elektronskih uredaja. Tako oznacenih proizvoda, pod
pretnjom novéane kazne, ne mozZe da se baca u obi¢no smece
zajedno sa drugim otpadima. Takvi proizvodi mogu da budu stetni
po Zivotnu sredinu te ljudsko zdravlje, zahtevaju specijalno
preradivanje/ponovno koris¢enje/recilkaza/onesposobljenje.
Odrzavajte Cistocu i brinite o Zivotnoj sredini. Potrosene baterije
i/ili akumulatori mora se odlagati na poseban nacin i skladistiti u
posebne kutije. Potrosene baterije ili akumulatore mora da se
vrati u stanicu za sakupljanje potrosenih baterija i akumulatora.
Informacijama o stanicama za sakupljanje/prijem raspolaze
lokalna vlast ili prodavci takve opreme. PotroSenu opremu
takoder se moze predati kod prodavca, u koli¢ini koja nije vec¢a
nego kod novo kupljenog uredaja iste vrste. Ovi principi se ticu
podrucja Evropske unije. Preporucujemo kontakt sa distributerom
naseg proizvoda na datom podrudju.

INSTALACIJA

Preuzmite TuyaSmart aplikaciju s Google Playa (za Android) ili App
Storea (za i0S), a zatim je pokrenite i instalirajte prema uputama
u aplikaciji.

Takoder mozete instalirati aplikaciju skeniranjem QR kodova u
nastavku.
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U slucaju da imate problema s uparivanjem uredaja s aplikacijom,
resetirajte uredaj. Da biste to ucinili, drZite prekidac za napajanje
na bo¢nim stranama uredaja oko 5 sekundi i ponovite postupak
uparivanja u TuyaSmart aplikaciji.

Uti¢nicom se takoder moze ru¢no upravljati preko ON/OFF
prekidaca na prednjoj strani uredaja (takoder se koristi za
resetiranje).

T -
DATI TECNICI

Tensione: 220-240V~50/60Hz

Massima intensita: 16A

Potenza massima in uscita: 3680W

Classe di tenuta: IP20

Banda di rete Wi-Fi: 2,4 GHz

Requisiti di sistema: Android 4.4, i0S 8.0 (o piu recenti)
Controllo: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant

MONTAGGIO

Prima di procedere al montaggio, consultare le istruzioni. Il
montaggio dovra essere eseguito da un soggetto in possesso di
abilitazioni adeguate. Tutte le operazioni andranno realizzate ad
alimentazione staccata. Adottare la massima cautela. Schema di
montaggio: vedi le illustrazioni. Prima del primo utilizzo, accertarsi
del corretto fissaggio meccanico e del corretto collegamento
elettrico. Il prodotto deve essere preparato per il funzionamento.
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SICUREZZA, INDICAZIONI PER L'USO, MANUTENZIONE

- Eseguire la manutenzione ad alimentazione staccata. Pulire solo
con panni delicati e asciutti. Non usare detergenti chimici.

- Non coprire il prodotto.

- Non usare il prodotto in luoghi caratterizzati da condizioni
ambientali svantaggiose (ad es. polvere, pulviscolo, acqua,
umidita, vibrazioni ecc.).

- Non esporre il dispositivo all'azione diretta della luce solare, a
temperature troppo altre, fiamme libere, umidita ecc.

- Non collocare il dispositivo nelle vicinanze di radiatori,
climatizzatori, acqua, agenti chimici, dispositivi provvisti che
generano campi magnetici o sono provvisti di calamite.

- Il contatto dell‘apparecchiatura con I'acqua puo casuare un
cortocircuito o un incendio.

- Non toccare il dispositivo né gli altri elementi collegati alla rete
elettrica con le mani bagnate.

- Accertarsi sempre che la spina sia stata interamente introdotta
nella presa. In caso contrario esiste il rischio di folgorazione e
incendio. Il dispositivo andra collegato a una fonte di alimentazi-
one caratterizzata da parametri conformi a quelli indicati nella
specifica del prodotto. In caso di dubbi relativi al tipo di
alimentazione, contattare un elettricista qualificato.

- Non usare il dispositivo qualora il cavo di alimentazione sia
danneggiato, poiché esiste il rischio di folgorazione o incendio.

- Non intraprendere tentativi di riparazione autonoma. In caso di
danni o guasti, contattare il servizio assistenza autorizzato.
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- Evitare I'uso del dispositivo durante i temporali.

- Usare solo un cavo di alimentazione non danneggiato.

- Il mancato rispetto delle indicazioni contenute nelle presenti
istruzioni puo causare incendi, ustioni, folgorazione, lesioni fisiche
e altri danni materiali e non materiali.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI

- Comando manuale (con interruttore ON/OFF)

- Comando a distanza tramite applicazione

- Elaborazione di tempistiche di funzionamento

- Spegnimento temporizzato

- Visualizzazione dei parametri di consumo della corrente

PROTEZIONE AMBIENTALE

Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.
Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con
questa etichetta, a pena di ammenda, non possono essere.
Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi
prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e la salute
umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero /
riciclaggio / neutralizzazione. Prenditi cura della pulizia e
dell'ambiente. Le batterie e/o gli accumulatori usurati devono
essere trattati come rifiuti differenziati e collocati negli appositi
contenitori. Le batterie o gli accumulatori usurati devono essere
smaltiti nel punto di raccolta/ritiro di batterie e accumulatori
usurati. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, sono disponibili
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presso le autorita locali o i rivenditori di tali attrezzature. Le
attrezzature usate possono anche essere rese al rivenditore, in
caso di acquisto di un nuovo prodotto, in quantita non maggiore
dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole di cui
sopra si applicano nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri
paesi, & necessario utilizzare le norme giuridiche in vigore in
quella nazione. Si consiglia di contattare il distributore del
prodotto nella zona interessata.

INSTALLAZIONE

Scaricare l'applicazione TuyaSmart da Google Play (per il sistema
Android) o da App Store (per il sistema iOS), avviarla e installarla
eseguendo le operazioni richieste.

Potrai anche installare I'applicazione scansionando i codici QR a
seguire.

In caso di problemi relativi all'accoppiamento del dispositivo con
I'applicazione, procedere al reset dell’apparecchiatura. A tal fine,
tenere premuto il tasto dell'interruttore situato sul lati del
dispositivo per circa 5 secondi e ripetere il processo di
accoppiamento nell'applicazione TuyaSmart.

La presa puo essere gestita anche manualmente, mediante il tasto
ON/OFF situato nella parte frontale dell'apparecchiatura

(utilizzabile anche per il reset).

-RO -
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DATE TEHNICE

Tensiune: 220-240V~50/60Hz

Intensitatea maxima: 16A

Puterea maxima de iesire: 3680W

Grad de etansietate: IP20

Retele in banda Wi-Fi: 2.4GHz

Cerinte de Sistem: Android 4.4, i0S 8.0 (sau mai tarziu)
Control: TuyaSmart, Amazon, Alexa, Google Assistant

MONTAJ

Tnainte de instalare, cititi instructiunile. Instalarea trebuie
efectuata de catre o persoand cu permisiuni corespunzatoare.
Toate activitatile trebuiesc desfasurate cu sursa de alimentare
deconectata. Este necesard o prudenta deosebita. Schema de
instalare: vezi ilustratiile. Tnainte de prima utilizare, pentru a se
asigura ca o fixare mecanica adecvata si o conexiune electrica.
Produsul necesita pregdtire pentru functionare.

SIGURANTA, MASURI DE PRECAUTIE, INTRETINERE

- Intretinere trebuie realizata cu sursa de alimentare deconectata.
Curatati numai cu materiale moi si uscate. Nu utilizati agenti
chimici de curatare.

- Nu acoperiti produsul.

- Nu utilizati produsul intr-un loc in care mediul este nefavorabil,
de exemplu praf, praf, apa, umiditate, vibratii etc.

- Nu expuneti aparatul la lumina directa a soarelui, temperaturi
prea ridicate, surse deschise de foc, umiditate etc.
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- Nu asezati aparatul in apropierea incalzitoarelor, aparatelor de
aer conditionat, apei, substantelor chimice sau dispozitivelor care
contin magneti sau genereazd campuri magnetice.

- Contactul aparatului cu apa poate provoca un scurtcircuit sau
incendiu.

- Nu atingeti aparatul sau alte componente la care este conectata
electricitatea cu mainile umede.

- Asigurati-va intotdeauna ca stecherul este introdus complet in
priza. Tn caz contrar, aceasta poate duce la electrocutare si
incendiu. Aparatul trebuie conectat la o sursa de alimentare cu
parametri in conformitate cu specificatiile produsului. Dacd aveti
indoieli cu privire la tipul de sursa de alimentare, contactati un
electrician calificat.

- Nu utilizati aparatul dacd cablul de alimentare este deteriorat,
deoarece poate provoca electrocutare sau incendiu.

- Nu incercati sé-l reparati. Tn caz de deteriorare sau defectiune,
contactati un centru de service autorizat.

- Evitati utilizarea aparatului in timpul unei furtuni cu descdrcari
electrice.

- Utilizati numai un cablu de alimentare care nu este deteriorat.

- Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la incendii, arsuri,
socuri electrice, vatamari corporale si alte daune materiale si
necorporale.

CARACTERISTICI FUNCTIONALE
- Control manual (comutator PORNIT/OPRIT)
- Control de la distanta cu ajutorul aplicatiei
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- Crearea de programe de lucru
- Oprirea timpului
- Afisarea parametrilor de consum curent

PROTECTIE MEDIULUI

Va recomandam segregarea de deseuri dupa ambalajele.

Aceasta etichetd indicd necesitatea de colectarea separata a
deseurilor de echipamente electrice si electronice. Produsele,
astfel etichetate, sub sanctiunea amenzii, nu aveti posibilitatea sa
aruncati la gunoi ordinar, impreuna cu alte deseuri. Aceste
produse pot fi ddunatoare pentru mediul ambiant si sandtatea
umang, necesitd forme speciale de tratare / valorificare / reciclare
/ eliminare. Ai grija de curatenia si a mediului. Deseuri de baterii
si / sau acumulatorilo trebuie s3 fie tratatd ca un deseu separat si
se pun intr-un container individual. Bateriile uzate sau
acumulatorii ar trebui sa fie plasate la punctul de colectare / de
primire deseurilor de bateriilor si acumulatorilor. Informatile
referitoare la punctele de colectare / primirii dau autoritatile
locale sau distribuitor de astfel de echipamente. Echipament
folosit poate fi de asemenea plasat la vanzatorul, atunci cand
achizitioneaza un produs nou intr-o suma nu mai mare decat noi
echipamente achizitionate in acelasi fel. Aceste norme se aplicd in
zona Uniunii Europene. Tn cazul altor t3ri ar trebui s se aplice
reglementdrile legale in vigoare in tara. Va recomanddm sd
contactati distribuitorul de produse noastre din zona dumneav-
oastrd.
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INSTALARE

Descdrcati TuyaSmart din Google Play (pentru Android) sau App
Store (pentru i0S), apoi rulati-o si instalati-o in conformitate cu
pasii din aplicatie.

Puteti instala, de asemenea, aplicatia prin scanarea codurilor QR
de mai jos.

Tn cazul in care au existat probleme de asociere a dispozitivului cu
aplicatia, dispozitivul trebuie resetat. Pentru a face acest lucru,
tineti apdsat butonul de comutare de pe partile laterale ale
dispozitivului timp de aproximativ 5 secunde si repetati procesul
de asociere in TuyaSmart.

Priza poate fi, de asemenea, operata manual prin intermediul
comutatorului ON/OFF situat in partea din fata a dispozitivului
(utilizat si pentru resetare).

-SK-
TECHNICKE UDAJE

Napétie: 220 - 240 V ~ 50/60 Hz

Maximalny prad: 16A

Maximdlny vystupny vykon: 3680W

Trieda tesnosti: IP20

Pasmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz

Systémové poziadavky: Android 4.4, iOS 8.0 (alebo novsie)
Ovladanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
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MONTAZ

Pred pristipenim k montazi sa oboznamte s navodom. Montaz by
mala vykondvat osoba patri¢ne opravnena. Vietky ¢innosti
vykonavajte pri odpojenom zdroji napdjania. Zachovajte zvlastnu
opatrnost. Schéma montéze: pozri obrazky. Pred prvym pouzitim
sa uistite, ¢i s mechanické upevnenie a elektrické pripojenie
spravne. Vyrobok vyzaduje pripravu na prevédzku.

BEZPECNOST, PREVADZKOVE ODPORUCANIA, UDRZBA

- Udrzbu vykonavajte pri odpojenom zdroji napajania. Cistite iba
jemnymi a suchymi tkaninami. NepouZzivajte chemickeé Cistiace
prostriedky.

- Vyrobok neprikryvajte.

- Nepouzivajte vyrobok na miestach s nepriaznivymi podmien-
kami prostredia, ako napr. prach, pel, voda, vlhkost, vibracie a
pod.

- Nevystavujte zariadenie priamemu slnec¢nému Ziareniu, prilis
vysokej teplote, otvorenym zdrojom ohna, vlhkosti atd".

- Neumiestriujte zariadenie do blizkosti ohrievacov, klimatizatorov,
vody, chemikalii alebo zariadeni, ktoré obsahuju magnety alebo
generuju magnetické pole.

- Kontakt zariadenia s vodou méZe spdsobit skrat alebo poziar.

- Nedotykajte sa zariadenia ani inych ¢asti, ku ktorym je pripojeny
elektricky prud vihymi rukami.

- Vzdy sa uistite, Ci je zastrcka Uplne zasunuta do zasuvky. V
opatnom pripade méze dojst k Urazu elektrickym pridom a
poziaru. Zariadenie musi byt pripojené k zdroju napéjania s
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parametrami v stlade s uvedenymi v Specifikacii vyrobku. V
pripade pochybnosti ohfadom typu napéjania, obrétte sa na
kvalifikovaného elektrikara.

- Nepouzivajte zariadenie, ak je poskodeny napdjaci kdbel, pretoze
by to mohlo spdsobit traz elektrickym pridom alebo poziar.

- Nikdy sa nepokusajte zariadenie opravovat sami. V pripade
poskodenia alebo poruchy kontaktujte autorizované servisné
stredisko.

- Vyhybajte sa pouZzivaniu zariadenia pocas burky.

- Pouzivajte iba napajaci kdbel, ktory nie je poskodeny

- Nedodrzanie pokynov obsiahnutych v tomto ndvode méze viest
k poziaru, popéalenindm, urazu elektrickym pradom, fyzickym
zraneniam a inym hmotnym a nehmotnym skodam.

FUNKCNE VLASTNOSTI

- Ruéné ovladanie (so spinatom ON / OFF)
- Dialkové ovlddanie pomocou aplikacie

- Vytvéranie pracovnych harmonogramov
- Casované vypnutie

- Zobrazenie parametrov spotreby energie

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Odportcame triedenie obalového odpadu.

Toto oznadenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto
oznacené vyrobky sa nesmeju, pod hrozbou pokuty, vyhadzovat
do obycajnych koSov spolu s ostatnym odpadom. Tieto vyrobky

35 SK




mozu byt Skodlivé Zivotnému prostrediu a fudskému zdraviu,
vyzaduju Specialnu formu spracovania / spatného ziskavania /
recyklingu / utilizacie. Dbajte na istotu a Zivotné prostredie.
Opotrebované batérie a/alebo akumulatory sa musia povazovat
za samostatny odpad a ukladat do $pecidlneho kontejnera.
Opotrebované batérie alebo akumuldtory sa musia odovzdat na
miesto zberu/odberu opotrebovanych batérii a akumuldtorov.
Informacie o miestach zberu/odberu poskytuju miestné organy a
predajci tohto druhu techniky. Opotrebovana technika méze byt
tiez vratend predajcovi, a to v pripade nakupu nového vyrobku v
mnoistve nie vacsSiom ako nova kupovana technika rovnakého
druhu. Tieto zdsady sa tykaju Uzemia Eurdpskej Unie. V pripade
inych krajin dodrzujte pravne regulacie platné v danej krajine.
Odporuca sa kontaktovat distributora nasho vyrobku na danom
uzemi.

INSTALACIA

Stiahnite si aplikaciu TuyaSmart z Google Play (pre systém
Android) alebo App Store (pre systém i0S), potom ju spustite a
nainstalujte podla krokov uvedenych v aplikécii.

Aplikdciu si mdzete nainstalovat aj naskenovanim nizsie
uvedenych QR kédov.

V pripade problémov so sparovanim zariadenia s aplikaciou,
zariadenie resetujte. Za tymto uc¢elom podrzte stlacené tlacidlo
spinaca nachadzajuceho sa na bokoch zariadenia po dobu asi 5
sekund a proces parovania zopakujte v aplikdcii TuyaSmart.
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Soket je mozné obsluhovat aj manuédlne pomocou spinaca ON /
OFF na prednej strane zariadenia (tieZ sluzZi na resetovanie).

-UA-
TEXHIYHI AAHI

Hanpyra: 220-240B~50/60T,

MakcmanbHuit ctpym: 16A

MaKcrmanbHuii piBeHb BUXiAHOI NOTyXHOCTI: 3680BT
Knac repmeTtunyHocri: IP20

JAianasoH mepexi Wi-Fi: 2,4 Iy,

Bumoru go cuctemm: Android 4.4, iOS 8.0 (abo Hosiwumi)
KepyBaHHa: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant

MOHTAX

Mepea TMM AK PO3MOYATV MOHTA3K, O3HAMOMTECA 3 IHCTPYKLIELO.
MoHTa NOBMHHA BUKOHYBaTK 0coba, fika Mae BigNoBiAHI
YNOBHOBaXKeHHA. Yci poboTH C/lif, BUKOHYBATU NMPYU BUMKHEHOMY
*KusneHHi. Cnig goTpumyBatuca ocobnmnsoi obepexHocTi. Cxema
MOHTaXYy: AMB. intocTpadito Mepes neplinm BUKOPUCTAHHAM CAif,
nepeKoHaTUCA LWOA0 NPaBUIbHOCTI MeXaHI4YHOro KpinieHHA Ta
€/1eKTPUYHOTO Nif’eaHaHHA. BUpib BUMarae niArotosku Ao
poboTn.

BE3MEKA, PEKOMEHOALIT LLLOAO EKCNAYATALLT, TEXHIYHE
OBC/IYTOBYBAHHA
- TexHiyHe 06CNyroByBaHHA C/if BUKOHYBATU NMPU BUMKHEHOMY
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KUBNEHHI. YACTUTM BUKNIOYHO M'AKOIO Ta CYXOtO TKaHWHOL. He
BMKOPUCTOBYBATU XiMIYHUX 33C06IB A/19 YNLLEHHSA.

- He HakpwvBaTH BUpIb.

- He B1KopucTOBYBaTU BMPIib y MicLi, e HasBHi HECMPUATAMBI
YMOBW OTOYEHHA, HaNpWUKAaZ, NW, KypABa, BOAA, BOJIOTICTb,
Bibpaujii Towo.

- He cnig, nigaasatn obnagHaHHaA nig 6e3nocepeaHit snivs
COHAYHOrO CBiTNA, HAATO BUCOKOI TemnepaTypu, BIAKPUTUX
[XKepen BOTHI0, BONOTOCT TOLLO.

- He cnig, po3milyBaTtv obnagHaHHA Henogasnik obirpisavis,
KNiMaTu3aTtopis, BOAM, XiMiUHMX 3acobiB Ta NPUCTPOIB, AKI MiCTATb
MarHiT abo reHepytoTb MarHiTHe rnone.

- KOHTaKT 061a/jHaHHA 3 BOAOK MOKE CMIPUYMHUTU KOPOTKe
3aMUKaHHA ab0 NOXeKy.

- He cnig, TopkaTuca o6n1agHaHHA Ta iHWKWX €NI€MEHTIB, AKi
nia’eAHaHi 4,0 eNeKTPUYHOTo CTPYMY, BONOTUMM PYKamu.

- 3aBXAM CNliJ, NePeKOHATUCHA, LLO LWTeKep NOBHICTIO BKAAAEHWUI B
rHi340. Y NpoTUaeXXHOMY BUMaAKy MOXKe BigbyTUCA ypaKeHHA
eNekTpUYHUM cTpymom. ObnagHaHHA cnig nig’egHatm ao
[)XXepenia XUB/IEHHA 3 NapameTpamy, Lo BiANOBiAaloTb BKa3aHUM
B cneuudikaLii Tosapy. Y BUNaAKy BUHMKHEHHA CYMHIBIB LWOA0
BUAY KUBNEHHSA, C/lif, 38'A3aTUCA 3 KBaNiDiKOBAHUM €N1eKTPUKOM.
- He cnig, excnayaTyBatvt o61agHaHHSA, AKLLO Kabesb KUBNEHHA
MOLUKOZKEHMI, OCKINIbKM Lie MOXKe MPU3BECTU [0 YpasKeHHA
€N1eKTPUYHMM CTPYMOM ab0 BUHMKHEHHA MOMXKEXI.

- He cnip HamaraTucsa caMocTiHO 34iMCHUTU PEMOHT. Y BUNaaKy
noLKoAKeHHA abo aBapii 38'AXITbCA 3 aBTOPU30BAHUM CepBICOM.
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- Cnifl, yHUKaTU BUKOPUCTaHHA 061afiHaHHA Nij Yac rposu.

- Cnif, BUKOPUCTOBYBATH NINLLE HEMOLIKOAXEHUI Kabenb
SKUBNIEHHA.

- HepoTpumaHHa pekomeHAaLii Li€ei iHCTPYKLi MOXe Nnpu3BecTn
10 BUHUKHEHHA MOXeXi, ONiKiB, ypaeHHA eNIeKTPUYHUM
CTPyMOM Ta Gi3NYHUX TPaBM i MaTepianbHUX Ta HemaTepiasbHUX
36UTKIB

OYHKLUIOHA/IbHA XAPAKTEPUCTUKA

- PyyHe KepyBaHHs (BMuKauem ON/OFF)

- ICTaHUiliHe KepyBaHHA 3a AONOMOrOI0 A0AATKA
- CTBOpeHHA rpadiky poboTn

- ABTOMaTUYHE BUMMKaHHA

- BiflobpakeHHA NapameTpiB BUKOPUCTaHHA CTPYMY

3AXUCT HABKO/IMLLHBbOTO CEPEAOBULLIA

PekomeHAYeTbCA PO3AINATY BigXOAM.

Lle no3HayeHHA BKa3ye Ha HEOBXiAHICTb PO3AINATU BUKOPUCTAHE
eNekTpUYHE Ta eNekTpoHHe o6nagHaHHA. BUpobu 3 Takum
no3HayeHHAM 3a60POHEHO BUKMAATU A0 3BUYAHOTO CMITTA 3
iHWMMM BiaxoAamu nig 3arpo3oto wrpady. Taki BUpobu MoxyTb
CMPUYMHUTY LIKOAY HABKONMILHLOMY CepelOoBULLY i 340P0B'I0
NOAMHM, Ui BUPoBM NoTpebytoTb cnewianbHoi Gopmu nepepobku
/ pereHepaLii / 3HewKogKeHHs. MNikayiTecs Npo yucroTy i
30BHiLUHE CepeaoBuLLe. 3 BUKOpUCTaHUMK 6aTapeamu i/abo
aKYMyNATOPaMu CAif, NOBOAUTUCA AK i3 OKPeMUMU Biaxoazamuy, i
CK/1IafaTu iX B OKpemi KoHTelHepu. BukopuctaHi 6atapei um
aKyMynATop NOTPIGHO 3aBaTh y NYHKTW 360py/NpUitMaHHs
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BUKOpUCTaHUX BaTapeii i akymynaTopis. IHpopmaLito woao
NYHKTIB 360pYy/NpUtMaHHA MOXHa OTPUMATK Yy MiCLLEBMX OpraHax
Bnagm, abo npoaasusa obnagHaHHA. BUKopucTaHe obnagHaHHA
MOXXHa TaKoX NOBEPHYTU NPOAABLIEBI Y BUNAAKY NpUAGaHHA
HOBOrO BUPOBY, Y KiNbKOCTI, LLLO He NepeBuLLyE HOBOTO
obn1agHaHHA LbOro X BUAY. BUleHaBeeHi NONOXKEHH: AiloTb Ha
TepuTopii EBponeiicbkoro Coto3y. [ iHWUX AepKas caif,
33CTOCOBYBATM 3aKOHOMO/OXKEHHS, LLO Ai0Tb Y AaHiW AepiKaBi.
PekomeHAYEMO 3BEPHYTUCA A0 HALOro AUCTpU6G’oTopa Ha AaHin
TepuTopii.

YCTAHOBKA

3aBaHTaxTe gogaTtok TuyaSmart z Google Play (ana cuctemu
Android) abo App Store (ana cuctemm i0S), a NoTim 3anycTiTb i
BCTaHOBITb BiANOBIAHO A0 KPOKIiB, NOAAHUX B A0AATKY.
JlofaTOK TaKOK MOKHA 3aBaHTaXKMUTH, BiACKaHyBaBLIM
HuxYenpusegeHi QR-koau.

Y BUNaAKy BUHUKHEHHA NPO6aemM 3 KepyBaHHAM 06nafHaHHA 3
[0AATKOM, CNij, NepesaBaHTaXnT 0bnafHaHHA. A Lboro
YTPUMY#iTE KHOMKY BMMUKaYa, AKMIA 3HaX0ANTbCA 3 BOKiB
061agHaHHA NPOTATOM 5 CeKyHZ, Ta NOBTOPITb Npouec 3’ eAHaHHA
B poaaTky TuyaSmart.

[Hi340 TaKOX MOXHa BUKOPUCTOBYBATU B PYYHOMY PEXMMI, 33
fonomoroto Bmukada ON/OFF, akuii po3millleHWit Ha nepeaHin
YacTUHI 06nafHaHHA (i TaKOXK MOXKe BUKOPUCTOBYBATUCA AN1A
nepesaBaHTaXeHHs).
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(PL) Sanico Electronics Polska Sp. z 0.0. oswiadcza, ze urzadzenia
radioelektryczne wymienione w niniejszej instrukcji sa zgodne z
dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny na stronie internetowej:

https://www.polux.sklep.pl/wi-fi rt-podwoj iazd y t
-p-1520.html

(GB) Sanico Electronics Polska Sp. z 0.0. declares that the radio
equipment mentioned in this manual is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available
on the website:

https://www.polux.sklep.pl/wi-fi rt-podwoj iazd y t
-p-1520.html

(RO) Sanico Electronics Polska Sp. z 0.0. declard ca echipamentul radio
mentionat in acest manual este in conformitate cu Directiva
2014/53/UE. Textul integral al declaratiei de conformitate UE este
disponibil pe site-ul web:

https://www.polux.sklep.pl/wi-fi rt-podwoj iazd y t
-p-1520.html
(PL) Czestotliwos¢ robocza (PL) Moc wyjsciowa
(GB) Operating frequency (GB) Output power
(RO) Frecventa (RO) Putere

MHz dBm
2412-2472 14,93
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Sanico Electronics Polska Sp. z 0.0.
ul. Okélna 45, 05-270 Marki
sanico @sanico.com.pl; www.sanico.com.pl
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